
 

 

ਜ੄ਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Jaitsree, Fourth Mehl: 

ਮਮਮਲ ਸਤਸੰਗਮਤ ਸੰਮਗ ਗੁਰਾਹਾ ॥ 
Joining the Sat Sangat, the True Congregation, and associating with the Guru, 

਩ੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਮਿ ਵ੃ਸਾਹਾ ॥ 
the Gurmukh gathers in the merchandise of the Naam. 

ਹਮਰ ਹਮਰ ਮਿ਩ਾ ਧਾਮਰ ਮਧੁਸੂਦਨ ਮਮਮਲ ਸਤਸੰਮਗ ਓੁeਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 
O Lord, Har, Har, Destroyer of demons, have mercy upon me; bless me with a 
sincere yearning to join the Sat Sangat. ||1|| 

ਹਮਰ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਸਰਵਮਣ ਸੁਣਾਹਾ ॥ 
Let me hear with my ears the Banis, the Hymns, in praise of the Lord; 

ਕਮਰ ਮਕਰ਩ਾ ਸਮਤਗੁਰੂ ਮਮਲਾਹਾ ॥ 
be merciful, and let me meet the True Guru. 

ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੁਣ ਬ੅ਲਹ ਬਾਣੀ ਹਮਰ ਗੁਣ ਜਮ਩ ਓੁ ਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥ 
I sing His Glorious Praises, I speak the Bani of His Word; chanting His Glorious 
Praises, a sincere yearning for the Lord wells up. ||2|| 

ਸਮਿ ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਜਗ ਩ੁੰਨ ਤ੅ੁਲਾਹਾ ॥ 
I have tried visiting all the sacred shrines of pilgrimage, fasting, ceremonial 
feasts and giving to charities. 

ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਮ ਨ ਩ੁਜਮਹ ਩ੁਜਾਹਾ ॥ 
They do not measure up to the Name of the Lord, Har, Har. 

ਹਮਰ ਹਮਰ ਅਤੁਲੁ ਤ੅ਲੁ ਅਮਤ ਿਾਰੀ ਗੁਰਮਮਤ ਜਮ਩ ਓੁnਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 
The Lord's Name is unweighable, utterly heavy in weight; through the Guru's 
Teachings, a sincere yearning to chant the Name has welled up in me. ||3|| 

ਸਮਿ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਜ਩ਾਹਾ ॥ 
All good karma and righteous living are found in meditation on the Lord's 
Name. 



 

 

ਮਕਲਮਵਿ ਮ੄ਲੁ ਩ਾ਩ ਧ੅ਵਾਹਾ ॥ 
It washes away the stains of sins and mistakes. 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹ੅ਹੁ ਜਨ ਊ਩ਮਰ ਦ੃ਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥੫॥੧੧॥ 
Be merciful to meek, humble Nanak; bless him with sincere love and yearning 
for the Lord. ||4||5||11|| 

 


